
Mentions  facultatives :
Optional information :
下記につきましては任意で御記入下さい：

Comment avez-vous connu la galerie ?
How did you hear about the gallery ?
どのようにしてギャラリーのことを知りましたか？

（other　その他）：Autre

（passing in the street　通りがかりで）En passant dans la rue

（by friends　友達の紹介で）Par des amis 

Par internet （internet　インターネットで）

If you have an comment to contribute about this event, feel free to let us know :

Si vous avez une opinion à contribuer au sujet de cette manifestation,exprimez-vous ici :

今回の公募展やギャラリーに関して御意見等がありましたら御記入下さい

Oui (Yes, はい） Non（No, いいえ）

Nom（Name 御名字） :

Prénom（First name お名前） : 

Email （メールアドレス）：

2 -

3 -

1 -

Enter below the numbers corresponding to your 3 favorite Artists by order of preference :
今回の展覧会で気に入ったアーティストの番号を順番に 3名お書き下さい：

●

Désirez-vous figurer dans notre mailing-list  ?    
Do you want to be included in our mailing list　?  
今後ギャラリーからの展覧会案内等をメールで送らせて頂いてもよろしいでしょうか？

●

Pour valider votre vote, veuillez remplir les mentions suivantes :
In order to validate your vote, please fill in the mentions below :
二重の投票等を防ぐため下記御記入お願い申し上げます：

●

BALLOT PAPER
投票用紙

BULLETIN DE VOTEUN SEUL GRAIN DE RIZ
A SINGLE GRAIN OF RICE

一粒の米

Merci votre participation. 
Thank you for your participation.
ご参加ありがとうございます。

www.galerie-metanoia.com

Ne pas jeter sur la voie publique.

Pour être pris en compte, votre bulletin de vote doit nous parvenir avant le 12 novembre 2013
In order to be taken into account, your vote must reach us before November 12th 2013

投票につきましては、2013 年 11 月 12 日までに頂いた投票用紙を有効とさせて頂きます

les numéros correspondantsdans l’ordre de préférence,Inscrivez ci-dessous 
à vos 3 Artistes favoris :


